SIDERPLAST

art. 352REMAS

Jolly base su guide Salice - Frontalini ABS

Istruzioni di montaggio / Mounting Instructions
/ Notlce de montage / Upute za montazu

1. Foratura fianco sinistro del mobile /

Drillings on left hand side of the unit

/ Percage du coté gauche du caisson
/ Montaza na lijevu stranu elementa

Fronte

Front Prednja strana

Devant

Retro

Back Straznja strana

Arriére

395

42

242

2. Premontaggio frontalini /
Premounting of bracket /

Premontage des pattes
/ Oznacavanje prednjice za montazu na kosaru
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Foratura sportello. A = spessore della base del
mobile.

Drillings on door. A = thickness of the bottom shelf
of the unit.

Pergage de la porte. A = épaisseur du panneau du
fond du meuble.
Montaza na vrata. A = debljina dna elementa

3. Montaggio sportello / Mounting of
door / Montage de la porte /| Montaza vrata

Montare lo sportello e registrarne la posizione
Slide in the door and adjust it to the right position

Insérer la porte et la régler & la position correcte

Ubaciti prednjlcu na kosaru i regulirati u odgovarajuci polozaj.
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4. Frontalino per anta completamente
registrabile BREVETTATO / Pattes avec
réglage pour jolly {Brevetée) / Full
adjustable door bracket PATENTED
/ Nosac vrata, potpuna 3D regulacija

blokada

REGISTRAZIONE FRONTALE (agire su 1)

FRONTAL ADJUSTMENT (act on 1) Prednja regulacija (pozicija 1)

@ REGISTRAZIONE VERTICALE (agire su 3)

VERTICAL ADJUSTMENT (act on 3)

Vertikalna regulacija (gore, dolje)
REGISTRAZIONE LATERALE (centrare I'anta e bloccare

la vite)

SIDE ADJUSTMENT (adjust the door and screw to
block) Regulacija horizontalna (lijevo, desno)
(nakon regulacije pricvrstiti na kosaru)
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